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（《聖餐禮文格式四》可以與《聖言和祈禱崇拜》融合進行，程序中除了回應

“阿們”，沒有其他需要會眾誦讀的部分。） 

1. 牧師站在聖餐桌旁，說 

使徒保羅指出了一起守聖餐的重要性，即以此方式紀念耶

穌和祂的犧牲。 

我們所祝謝的杯，豈不是同領基督的血嗎？我們所擘開的

餅，豈不是同領基督的身體嗎？因為餅只是一個，我們雖

然人多，仍是一體，我們同享一個餅。 

你們每逢吃這餅，喝這杯，是宣告主的死，直到祂來。 

但這些應許伴隨著一個警告，即“任何不按規矩吃了主的

餅，喝了主的杯，就是干犯主的身體和主的血了。”。 

因此，讓我們承認我們的罪，以及我們需要通過上帝聖子

的犧牲而得的寬恕和潔淨。承認我們一起分享基督受死的

功效，讓我們祈求真正的愛和對彼此的適當尊重。 

2. 牧師可作預備心的禱告 

仁慈的主，我們不配吃您桌下的零碎，但祢的愛催迫我們

到您跟前。我們帶著懺悔和信心，表達我們對您聖子之死

為我們帶來所有好處的需要。求祢更新我們的服侍，幫助

我們彼此相愛，成為主耶穌基督的肢體。奉主名求。阿

們。 

3. 牧師帶著感恩的心站在聖餐桌旁，按照主耶穌設立聖餐時
所說的話，在會眾面前掰餅和舉杯，說 

感謝天父的慈愛和憐憫，賜下獨生聖子耶穌基督為我們被

釘死在十字架上，救贖了我們。主耶穌一次而永遠的奉獻

自己，成為世上唯一的贖罪祭，滿足了上帝全備的要求。
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主耶穌吩咐我們要紀念祂的死直到祂再來。求慈悲的上

帝，聽我們的禱告，使我們凡領受您所創造的恩物，吃這

餅和喝這杯的人，按照救主的命令，紀念祂的死，分享祂

的身體和寶血。阿們。 

主耶穌被出賣的那一夜，拿起餅來，祝謝了，掰開，分給

門徒說，  

‘你們拿這個吃，這是我的身體，為你們舍的。你們要這

樣行，以紀念我。’ 

晚飯之後，又照樣拿起杯來，祝謝了，遞給門徒說，  

‘你們都喝這個，這是我立新約的血，是為你們和多人免

罪而流的。你們要常常這樣行，以紀念我。’ 

4. 牧師呼籲 

讓我們前來吃這餅和喝這杯，以紀念基督為我們受死，並

以信心領受，心存感恩。 

牧師與助理分餅時，清晰地向每位領餐者說  

我們主耶穌基督的身體，為你而舍，保守你的身體靈魂，

直到永生。你拿這個吃，以紀念基督為你受死，並以信心

領受，心存感恩。 

或 

你拿這個吃，以紀念基督為你受死，並以信心領受，心存

感恩。 

牧師與助理分杯時，清晰地向每位領餐者說 
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我們主耶穌基督的寶血，為你而流，保守你的身體靈魂，

直到永生。你拿這個喝，以紀念基督為你流血，心存感

恩。 

 或 

你拿這個喝，以紀念基督為你流血，心存感恩。 

5. 聖餐禮畢，牧師禱告 

慈愛的天父，我們因著信靠聖子和祂成就救恩的死，得以

罪得赦免並分享祂的生命。因祢的憐憫，我們存感恩的

心，在基督裡將自己當著活祭獻上。求主藉著聖靈的能

力，差派我們出去，在生活和工作上，讚美、榮耀祢。阿

們。 


